
Medium High Rear Bag - Filled

These innovative, high-quality leather and polyester Rear Shooting Bags
function with most brands of front rests. The leather gives you a secure rest
and the polyester, which will not stretch or sag, allows the bag to hold it’s
shape.

Attributes

Name: Medium High Rear Bag - Filled
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001852
Mfr. No.: 800888
Color: Green
Delivery weight: 1.95kg
UPC: 661120008880
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Sicherheitshinweise für den Caldwell Medium
High Rear Bag Filled
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Caldwell Medium High Rear Bag Filled. Dieser Rückenschießsack ist
ein hochwertiges Produkt, das Ihnen beim Schießen Stabilität und Präzision bietet. Um die Sicherheit bei der
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Rückenschießsack vor der Verwendung auf sichtbare Schäden überprüft wird.
Verwenden Sie den Sack nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie den Sack außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Achten Sie darauf, dass der Sack auf einer stabilen und ebenen Fläche platziert wird.
Informieren Sie sich über die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Rückenschießsack nur mit kompatiblen Vorderstützen.
Achten Sie darauf, dass der Sack nicht überlastet wird, um ein Durchhängen oder Beschädigungen zu
vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um das Material nicht zu beschädigen.
Lagern Sie den Sack an einem trockenen Ort, um Schimmelbildung und Materialverschlechterung zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Vorbereitung: Überprüfen Sie den Rückenschießsack auf Beschädigungen. Stellen Sie sicher, dass er1.
sauber und trocken ist.
Platzierung: Platzieren Sie den Sack auf einer stabilen, ebenen Fläche in der Nähe Ihrer Schießposition.2.
Verwendung:3.

Positionieren Sie Ihre Waffe sicher auf dem Sack.
Nutzen Sie den Sack, um die Stabilität beim Zielen zu verbessern.

Nach der Nutzung: Entfernen Sie die Waffe vorsichtig vom Sack und lagern Sie den Sack an einem4.
sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Der Caldwell Medium High Rear Bag Filled sollte gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von
nicht mehr benötigten Produkten entsorgt werden.
Überprüfen Sie, ob Teile des Sacks recycelbar sind, und entsorgen Sie sie entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen einen Ansprechpartner haben,
der Ihnen helfen kann.

Bitte beachten Sie, dass die oben genannten Richtlinien und Anweisungen dazu dienen, die Sicherheit bei der
Verwendung des Caldwell Medium High Rear Bag Filled zu gewährleisten. Ihre Sicherheit steht an erster Stelle!



Caldwell Medium High Rear Bag Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Caldwell Medium High Rear Bag. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before
use to understand the safety measures and proper handling of the rear bag.

General Safety Guidelines
Always inspect the rear bag for any signs of damage or wear before use.
Ensure that the bag is filled appropriately to maintain its shape and functionality.
Use the rear bag only with compatible front rests to avoid instability.
Keep the rear bag out of reach of children and pets when not in use.
Do not use the rear bag for any purpose other than its intended use as a shooting support.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: Risk of injury from improper use or unstable positioning. Potential for the bag to slip
if not placed on a stable surface.
Avoiding Hazards: Always place the rear bag on a flat, stable surface. Ensure that the firearm is securely
rested on the bag before aiming. Do not attempt to adjust or move the firearm while it is resting on the
bag.
AgeSpecific Warnings: This product is not intended for use by children under the age of 18 without adult
supervision.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Bag:1.

Carefully remove the rear bag from its packaging.
Inspect the bag for any visible damage.

Filling the Bag:2.

Ensure the bag is filled to the appropriate level as per the manufacturer's instructions.
Do not overfill or underfill the bag to maintain its intended shape and support.

Using the Bag:3.

Place the rear bag on a stable, flat surface.
Position your firearm securely on the rear bag.
Adjust the position of the firearm as necessary, ensuring it is stable before aiming or shooting.

PostUse Care:4.

After use, store the rear bag in a cool, dry place.
Avoid exposure to extreme temperatures or moisture, which may affect the materials.

Disposal Instructions
Dispose of the rear bag responsibly according to local regulations.



If the bag is damaged beyond use, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the bag in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Caldwell Medium High Rear Bag, please contact your local
authorized dealer or visit the official Caldwell website for support resources.

Thank you for prioritizing safety while enjoying your Caldwell Medium High Rear Bag. Please keep this guide for
future reference.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Bolsa Trasera de Tiro Caldwell Medium High Rear Bag Filled. Este producto ha sido
diseñado para proporcionar un soporte seguro durante el uso de armas largas. Para garantizar tu seguridad y la
de los demás, es importante que sigas estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Nunca utilices la bolsa trasera de tiro con un arma que no esté en condiciones seguras para disparar.
Mantén la bolsa alejada de fuentes de calor y productos químicos.
Si notas algún daño en la bolsa, no la uses y contacta al fabricante.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la bolsa en un área designada para el tiro, lejos de personas no autorizadas.
Asegúrate de que la bolsa esté bien colocada y estable antes de disparar.
No sobrecargues la bolsa con más peso del recomendado.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas del área de disparo.
Si eres menor de edad, asegúrate de que un adulto supervise tu uso de la bolsa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Bolsa:1.

Coloca la bolsa en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que la bolsa esté orientada correctamente para proporcionar el soporte necesario.

Uso de la Bolsa:2.

Coloca el cañón del arma en la bolsa para estabilizarlo.
Ajusta la posición del arma según sea necesario para tu comodidad y precisión.
Evita mover la bolsa una vez que hayas comenzado a disparar.

Mantenimiento:3.

Limpia la bolsa con un paño seco para eliminar el polvo y la suciedad.
Evita el uso de productos químicos que puedan dañar el material de la bolsa.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la bolsa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las pautas locales sobre la eliminación de productos de cuero y poliéster.
Si es posible, recicla los materiales en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de la Bolsa Trasera de Tiro Caldwell Medium High Rear Bag
Filled, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro



de manera segura y responsable.



Guide de Sécurité pour le Sac Arrière Medium
High Caldwell
Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac Arrière Medium High Caldwell. Ce guide fournit des instructions essentielles de
sécurité et des directives pour assurer l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce manuel
attentivement avant utilisation pour comprendre les mesures de sécurité et la manipulation appropriée du sac
arrière.

Directives de Sécurité Générales
Toujours inspecter le sac arrière pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Assuretoi que le sac est rempli correctement pour maintenir sa forme et sa fonctionnalité.
Utilise le sac arrière uniquement avec des supports avant compatibles pour éviter l'instabilité.
Garde le sac arrière hors de portée des enfants et des animaux de compagnie lorsqu'il n'est pas utilisé.
Ne pas utiliser le sac arrière à d'autres fins que son utilisation prévue comme support de tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Identification des Risques : Risque de blessure en cas d'utilisation incorrecte ou de positionnement
instable. Potentiel de glissement du sac s'il n'est pas placé sur une surface stable.
Éviter les Risques : Toujours placer le sac arrière sur une surface plane et stable. Assuretoi que l'arme à
feu est solidement reposée sur le sac avant de viser. Ne tente pas d'ajuster ou de déplacer l'arme à feu
pendant qu'elle repose sur le sac.
Avertissements Spécifiques à l'Âge : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants de moins
de 18 ans sans supervision d'un adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage du Sac :1.

Retire soigneusement le sac arrière de son emballage.
Inspecte le sac pour tout dommage visible.

Remplissage du Sac :2.

Assuretoi que le sac est rempli au niveau approprié selon les instructions du fabricant.
Ne pas trop remplir ou sousremplir le sac pour maintenir sa forme et son support.

Utilisation du Sac :3.

Place le sac arrière sur une surface stable et plane.
Positionne ton arme à feu de manière sécurisée sur le sac arrière.
Ajuste la position de l'arme à feu si nécessaire, en t'assurant qu'elle est stable avant de viser ou de
tirer.

Entretien Après Utilisation :4.

Après utilisation, range le sac arrière dans un endroit frais et sec.
Évite l'exposition à des températures extrêmes ou à l'humidité, ce qui pourrait affecter les
matériaux.



Instructions d'Élimination
Dispose du sac arrière de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si le sac est endommagé audelà de son utilisation, envisage de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Ne pas jeter le sac dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Sac Arrière Medium High Caldwell, contacte ton
revendeur autorisé local ou visite le site officiel de Caldwell pour des ressources de soutien.

Merci de prioriser la sécurité tout en profitant de ton Sac Arrière Medium High Caldwell. Veuillez conserver ce
guide pour référence future.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Caldwell
Medium High Rear Bag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Caldwell Medium High Rear Bag. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
manuale prima dell'uso per comprendere le misure di sicurezza e la corretta gestione del sacchetto posteriore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Ispezionare sempre il sacchetto posteriore per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Assicurarsi che il sacchetto sia riempito in modo appropriato per mantenere la sua forma e funzionalità.
Utilizzare il sacchetto posteriore solo con supporti anteriori compatibili per evitare instabilità.
Tenere il sacchetto posteriore fuori dalla portata di bambini e animali domestici quando non è in uso.
Non utilizzare il sacchetto posteriore per scopi diversi da quelli previsti come supporto per il tiro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Identificazione dei Rischi: Rischio di infortuni dovuti a un uso improprio o a una posizione instabile.
Potenziale per il sacchetto di scivolare se non posizionato su una superficie stabile.

Evitare i Rischi:

Posizionare sempre il sacchetto posteriore su una superficie piana e stabile.
Assicurarsi che l'arma sia saldamente appoggiata sul sacchetto prima di mirare.
Non tentare di regolare o spostare l'arma mentre è appoggiata sul sacchetto.

Avvertenze Specifiche per l'Età: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini di età
inferiore ai 18 anni senza supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio del Sacchetto:1.

Rimuovere con attenzione il sacchetto posteriore dalla confezione.
Ispezionare il sacchetto per eventuali danni visibili.

Riempimento del Sacchetto:2.

Assicurarsi che il sacchetto sia riempito al livello appropriato secondo le istruzioni del produttore.
Non riempire eccessivamente o insufficientemente il sacchetto per mantenere la sua forma e
supporto previsti.

Utilizzo del Sacchetto:3.

Posizionare il sacchetto posteriore su una superficie stabile e piatta.
Posizionare l'arma in modo sicuro sul sacchetto posteriore.
Regolare la posizione dell'arma se necessario, assicurandosi che sia stabile prima di mirare o
sparare.

Cura PostUso:4.

Dopo l'uso, riporre il sacchetto posteriore in un luogo fresco e asciutto.
Evitare esposizioni a temperature estreme o umidità, che potrebbero influire sui materiali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il sacchetto posteriore in modo responsabile secondo le normative locali.
Se il sacchetto è danneggiato oltre l'uso, considerare il riciclaggio dei materiali dove possibile.
Non smaltire il sacchetto nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il Caldwell Medium High Rear Bag, si prega
di contattare il proprio rivenditore autorizzato locale o visitare il sito web ufficiale di Caldwell per risorse di
supporto.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza mentre si utilizza il Caldwell Medium High Rear Bag. Si prega di
conservare questa guida per riferimento futuro.



Caldwell Medium High Rear Bag
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Caldwell Medium High Rear Bag. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les denne manualen nøye før bruk
for å forstå sikkerhetstiltakene og riktig håndtering av bakskuddbagen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Inspiser alltid bakskuddbagen for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Sørg for at bagen er fylt på riktig måte for å opprettholde formen og funksjonaliteten.
Bruk bakskuddbagen kun med kompatible frontstøtter for å unngå ustabilitet.
Hold bakskuddbagen utilgjengelig for barn og kjæledyr når den ikke er i bruk.
Bruk ikke bakskuddbagen til noe annet enn dens tiltenkte bruk som skytestøtte.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Identifikasjon av farer: Risiko for skade fra feil bruk eller ustabil posisjonering. Potensial for at bagen
kan gli hvis den ikke plasseres på en stabil overflate.
Unngå farer: Plasser alltid bakskuddbagen på en flat, stabil overflate. Sørg for at skytevåpenet er
sikkert hvilt på bagen før du sikter. Forsøk ikke å justere eller flytte skytevåpenet mens det hviler på
bagen.
Alder og publikumsspesifikke advarsler: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn under 18 år
uten voksen tilsyn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Pakke ut bagen:1.

Fjern forsiktig bakskuddbagen fra emballasjen.
Inspiser bagen for synlig skade.

Fylle bagen:2.

Sørg for at bagen er fylt til riktig nivå i henhold til produsentens instruksjoner.
Ikke overfyll eller underfyll bagen for å opprettholde dens tiltenkte form og støtte.

Bruke bagen:3.

Plasser bakskuddbagen på en stabil, flat overflate.
Plasser skytevåpenet ditt sikkert på bakskuddbagen.
Juster posisjonen til skytevåpenet etter behov, og sørg for at det er stabilt før du sikter eller skyter.

Etter bruk:4.

Etter bruk, oppbevar bakskuddbagen på et kjølig, tørt sted.
Unngå eksponering for ekstreme temperaturer eller fuktighet, som kan påvirke materialene.

Avfallsinstruksjoner
Kast bakskuddbagen ansvarlig i henhold til lokale forskrifter.



Hvis bagen er skadet utover bruk, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.
Kast ikke bagen i vanlig husholdningsavfall hvis den inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående Caldwell Medium High Rear Bag, vennligst
kontakt din lokale autoriserte forhandler eller besøk den offisielle Caldwellnettsiden for støtteressurser.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du nyter din Caldwell Medium High Rear Bag. Vennligst oppbevar
denne guiden for fremtidig referanse.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby Caldwell Medium High Rear Bag Filled. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi
użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj torby tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Sprawdzaj torbę przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Trzymaj torbę poza zasięgiem dzieci.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że torba jest odpowiednio umiejscowiona na stanowisku strzeleckim.
Nie umieszczaj torby w pobliżu broni palnej, która nie jest używana.
Nie stosuj torby jako podpory dla osób lub zwierząt.
Nie przeciążaj torby, aby nie zniekształcić jej kształtu i funkcji.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
Umieść torbę na stabilnej powierzchni, w dogodnej odległości od miejsca strzelania.1.
Upewnij się, że torba jest w stabilnej pozycji i nie może się przewrócić.2.
Użyj torby jako podpory dla broni, upewniając się, że jest dobrze umiejscowiona.3.
Po zakończeniu używania torby, delikatnie ją przesuń w bezpieczne miejsce.4.

Instrukcje Utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona, rozważ jej recykling lub skontaktowanie się z lokalnym centrum utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
Prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem firmy Caldwell w celu uzyskania dodatkowych informacji lub
wsparcia dotyczącego bezpieczeństwa produktu.

Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem
W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktów lub wypadków, zgłoś to odpowiednim
władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne i satysfakcjonujące
doświadczenie z korzystania z torby Caldwell Medium High Rear Bag Filled.



Caldwell Medium High Rear Bag Täyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Caldwell Medium High Rear Bag on innovatiivinen ja korkealaatuinen takapussi, joka on suunniteltu
käytettäväksi useimpien etupukien kanssa. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja
käyttöohjeita sekä tietoja tuotteen hävittämisestä. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että takapussi on kunnolla asetettu ja tukee asetta ennen ampumista.
Älä käytä takapussia epätasaisilla tai liukkailla pinnoilla, sillä se voi aiheuttaa epävakauden.
Vältä tuotteen liiallista kuormitusta, sillä tämä voi heikentää sen rakennetta.
Älä käytä tuotetta, jos se on kostea tai märkä, sillä se voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Pidä takapussi poissa tulesta ja kuumista pinnoista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta takapussi tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että takapussi on riittävän lähellä ampujaa, jotta se on helposti saavutettavissa.

Käyttö2.

Aseta ase takapussin päälle siten, että se saa tukea.
Säädä takapussia tarvittaessa, jotta se tarjoaa optimaalisen tuen.
Kun olet valmis ampumaan, varmista, että ase on tukevasti takapussissa ennen laukaisua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikilla tuotteilla on
EUpohjainen yhteyspiste, josta saat apua turvallisuuskysymyksissä.



Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisiä tuoteturvallisuusmääräyksiä (GPSR). Varmista, että
noudatat kaikkia ohjeita ja varotoimia tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för Caldwell Medium High
Rear Bag Filled
Introduktion
Tack för att du valt Caldwell Medium High Rear Bag Filled. Denna bakficka är designad för att ge stabilitet och
stöd vid skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd produkten endast med godkända framstöd.
Se till att bakfickan är ordentligt placerad och stabil innan du börjar skjuta.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller stark vind.
Använd inte bakfickan om den är skadad eller defekt.
Var försiktig så att du inte placerar händerna eller andra kroppsdela i vägen för skottet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera bakfickan på en stabil yta.
Justera bakfickans position så att den ger optimalt stöd för ditt framstöd.
Kontrollera att bakfickan är stabil och inte rör sig vid beröring.

Användning:2.

När du använder bakfickan, se till att den är fylld med det rekommenderade materialet för att
bibehålla formen.
Håll alltid ett säkert avstånd från andra personer under skytte.
Använd en korrekt skytteposition för att maximera stabiliteten.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bakfickan har nått slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering av plast och läderprodukter.
Om möjligt, återvinn materialet istället för att kassera det.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnamn och serienummer till hands för att få snabbare hjälp.

Tack för att du har valt Caldwell Medium High Rear Bag Filled. Vi önskar dig en säker och framgångsrik
skytteupplevelse!



Návod k bezpečnému používání Caldwell Medium
High Rear Bag Filled
Úvod
Gratulujeme k zakoupení produktu Caldwell Medium High Rear Bag Filled. Tento zadní střelecký pytel je navržen
tak, aby poskytoval stabilní oporu pro vaše střelecké aktivity. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální
výkon produktu, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy zkontrolujte, zda je pytel nepoškozený a v dobrém stavu.
Používejte pytel pouze pro zamýšlený účel jako oporu pro střelbu.
Uchovávejte pytel mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání se ujistěte, že okolí je bezpečné a že se vyhnete jakýmkoli rizikům, která by mohla způsobit
úraz.
V případě jakýchkoli poškození nebo abnormalit přestaňte pytel používat a kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s pytlem dbejte na to, aby se na něm nenacházely ostré předměty nebo jiné nebezpečné
objekty.
Před umístěním zbraně na pytel se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a neobsahuje náboj.
Nepoužívejte pytel na nestabilních nebo kluzkých površích, které by mohly způsobit jeho sklouznutí.
Pytel by měl být umístěn na pevném a stabilním místě, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava místa: Vyberte si stabilní a bezpečné místo pro střelbu. Ujistěte se, že máte dostatek prostoru1.
a že jste v souladu s místními předpisy o střelbě.
Umístění pytle: Umístěte Caldwell Medium High Rear Bag Filled na vybrané místo tak, aby byl stabilní a2.
neklouzal.
Umístění zbraně: Položte zbraň na pytel tak, aby byla opřená a stabilní. Ujistěte se, že zbraň je v3.
bezpečné poloze a že je zajištěna.
Kontrola stability: Před zahájením střelby zkontrolujte, zda je pytel i zbraň stabilní. Upravte umístění4.
pytle, pokud je to nutné.
Údržba: Po každém použití zkontrolujte pytel na poškození a udržujte ho v čistotě. Pokud je pytel5.
špinavý, otřete ho vlhkým hadříkem a nechte vyschnout na vzduchu.

Pokyny pro likvidaci
Pytel by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pytel poškozený nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Ujistěte se, že pytel není nebezpečný pro životní prostředí a že je likvidován správným způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo používání produktu, doporučujeme kontaktovat prodejce
nebo výrobce. Dbejte na to, abyste se informovali o jakýchkoli aktualizacích nebo upozorněních týkajících se
produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali Caldwell Medium High Rear Bag Filled. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání produktu.
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